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1. DOKUMENTE

1.1 BESCHLUSS DES JAPANISCHEN PARLAMENTES VOM 9. JUNI 19951

Resolution to Renew the Determination for Peace on the basis of Lessons
Learned from History

The House of Representatives resolves as follows:
On the occasion of the 50th anniversary of the end of World War II, this

House offers its sincere condolences to those who fell in action of wars
and similar actions all over the world. Solemnly reflecting upon many
instances of colonial rule and acts of aggression in the modern history of
the world, and recognizing that Japan carried out those acts in the past,
inflicting pain and suffering upon the peoples of other countries, especial-
ly in Asia, the Members of this House express a sense of deep remorse. We
must transcend differences over historical views of the past war and learn
humbly the lessons of history so as to build a peaceful international
society. This House expresses its resolve, under the banner of eternal
peace enshrined in the Constitution of Japan, to join hands with other
nations of the world and to pave the way to a future that allows all human
beings to live together.

1.2 „MURAYAMA-ERKLÄRUNG“ (15. AUGUST 1995)2

On the occasion of the 50th anniversary of the war’s end
The world has seen fifty years elapse since the war came to an end.

Now, when I remember the many people both at home and abroad who
fell victim to war, my heart is overwhelmed by a flood of emotions.

The peace and prosperity of today were built as Japan overcame great
difficulty to arise from a devastated land after defeat in the war. That
achievement is something of which we are proud, and let me herein
express my heartfelt admiration for the wisdom and untiring effort of
each and every one of our citizens. Let me also express once again my
profound gratitude for the indispensable support and assistance extend-
ed to Japan by the countries of the world, beginning with the United
States of America. I am also delighted that we have been able to build the
friendly relations which we enjoy today with the neighboring countries
of the Asia-Pacific region, the United States and the countries of Europe.

1 Inoffizielle Übersetzung des Sekretariats des japanischen Repräsentantenhau-
ses (http://www.jpri.org/projects/document1.html).

2 Quelle: Ministry of Foreign Affairs, Japan: http://www.mofa.go.jp/announce/
press/pm/murayama/9508.html (Zugriff am 13.08.2003).
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Now that Japan has come to enjoy peace and abundance, we tend to
overlook the pricelessness and blessings of peace. Our task is to convey
to younger generations the horrors of war, so that we never repeat the
errors in our history. I believe that, as we join hands, especially with the
peoples of neighboring countries, to ensure true peace in the Asia-Pacific
region – indeed, in the entire world – it is necessary, more than anything
else, that we foster relations with all countries based on deep understand-
ing and trust. Guided by this conviction, the Government has launched
the Peace, Friendship and Exchange Initiative, which consists of two
parts promoting: support for historical research into relations in the
modern era between Japan and the neighboring countries of Asia and
elsewhere; and rapid expansion of exchanges with those countries. Fur-
thermore, I will continue in all sincerity to do my utmost in efforts being
made on the issues arisen from the war, in order to further strengthen the
relations of trust between Japan and those countries.

Now, upon this historic occasion of the 50th anniversary of the war’s
end, we should bear in mind that we must look into the past to learn from
the lessons of history, and ensure that we do not stray from the path to the
peace and prosperity of human society in the future.

During a certain period in the not too distant past, Japan, following a
mistaken national policy, advanced along the road to war, only to ensnare
the Japanese people in a fateful crisis, and, through its colonial rule and
aggression, caused tremendous damage and suffering to the people of
many countries, particularly to those of Asian nations. In the hope that no
such mistake be made in the future, I regard, in a spirit of humility, these
irrefutable facts of history, and express here once again my feelings of
deep remorse and state my heartfelt apology. Allow me also to express
my feelings of profound mourning for all victims, both at home and
abroad, of that history.

Building from our deep remorse on this occasion of the 50th anniver-
sary of the end of the war, Japan must eliminate self-righteous national-
ism, promote international coordination as a responsible member of the
international community and, thereby, advance the principles of peace
and democracy. At the same time, as the only country to have experienced
the devastation of atomic bombing, Japan, with a view to the ultimate
elimination of nuclear weapons, must actively strive to further global
disarmament in areas such as the strengthening of the nuclear non-
proliferation regime. It is my conviction that in this way alone can Japan
atone for its past and lay to rest the spirits of those who perished.

It is said that one can rely on good faith. And so, at this time of remem-
brance, I declare to the people of Japan and abroad my intention to make
good faith the foundation of our Government policy, and this is my vow.



Dokumente

219

1.3 GEMEINSAME ERKLÄRUNG JAPANS UND DER REPUBLIK SÜDKOREA

(8. OKTOBER 1998)3

A New Japan-Republic of Korea Partnership towards the Twenty-first
Century

1. President Kim Dae Jung of the Republic of Korea and Mrs. Kim paid an
official visit to Japan as State Guests from 7 October 1998 to 10 October
1998. During his stay in Japan, President Kim Dae Jung held a meeting
with Prime Minister Keizo Obuchi of Japan. The two leaders conducted
an overall review of past relations between Japan and the Republic of
Korea, reaffirmed the current friendly and cooperative relations, and
exchanged views on how the relations between the two countries should
be in the future.

As a result of the meeting, the two leaders declared their common
determination to raise to a higher dimension the close, friendly and
cooperative relations between Japan and the Republic of Korea which
have been built since the normalization of their relations in 1965 so as to
build a new Japan-Republic of Korea partnership towards the twenty-
first century.

2. The two leaders shared the view that in order for Japan and the
Republic of Korea to build solid, good-neighborly and friendly relations
in the twenty-first century, it was important that both countries squarely
face the past and develop relations based on mutual understanding and
trust.

Looking back on the relations between Japan and the Republic of
Korea during this century, Prime Minister Obuchi regarded in a spirit of
humility the fact of history that Japan caused, during a certain period in
the past, tremendous damage and suffering to the people of the Republic
of Korea through its colonial rule, and expressed his deep remorse and
heartfelt apology for this fact.

President Kim accepted with sincerity this statement of Prime Minis-
ter Obuchi’s recognition of history and expressed his appreciation for it.
He also expressed his view that the present calls upon both countries to
overcome their unfortunate history and to build a future-oriented rela-
tionship based on reconciliation as well as good-neighborly and friendly
cooperation.

3 Vorläufige Übersetzung der japanischen Regierung (http://www.mofa.go.jp/
region/asia-paci/korea/joint9810.html).
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Further, both leaders shared the view that it was important that the
peoples of both countries, the young generation in particular, deepen
their understanding of history, and stressed the need to devote much
attention and effort to that end.

3. The two leaders shared the recognition that Japan and the Republic of
Korea, which have maintained exchanges and cooperation throughout a
long history, have developed close, friendly and cooperative relations in
various areas since the normalization of their relations in 1965, and that
such cooperative relations have contributed to the development of both
countries. Prime Minister Obuchi expressed his admiration for the Repu-
blic of Korea which, through the untiring efforts of its people, has achie-
ved dramatic development and democratization and has grown into a
prosperous and mature democratic state. President Kim highly apprecia-
ted the role that Japan has played for the peace and prosperity of the
international community through it security policies, foremost its exclu-
sively defense-oriented policy and three non-nuclear principles under the
postwar Japanese Peace Constitution, its contributions to the global eco-
nomy and its economic assistance to developing countries, and other
means. Both leaders expressed their determination that Japan and the
Republic of Korea further develop their cooperative relationship founded
on such universal principles as freedom, democracy and the market
economy, based on broad exchanges and mutual understanding between
their peoples.

4. The two leaders shared the view that there was a need to enhance the
relations between Japan and the Republic of Korea in a wide range of
areas to a balanced cooperative relationship of a higher dimension, inclu-
ding in the political, security and economic areas as well as in personnel
and cultural exchanges. They also shared the view that it was extremely
important to advance the partnership between the two countries, not only
in the bilateral dimension but also for the peace and prosperity of the
Asia-Pacific region and the international community as a whole, and in
exploring in various ways to achieve a society in which individual human
rights are better respected, and a more comfortable global environment.

In order to bring the relationship between Japan and the Republic of
Korea in the twentieth century to a fitting conclusion as well as to build
and develop the partnership between the two countries as a common goal
based on true mutual understanding and cooperation, the two leaders
therefore concurred on the following. They formulated the action plan
annexed to this Joint Declaration in order to give concrete form to this
partnership.
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The two leaders decided that the Ministers for Foreign of Affairs of
their countries would serve as the overall supervisors of this Japan-
Republic of Korea partnership and that their Governments would review
regularly the state of progress in the cooperation based on it and strength-
en the cooperation as necessary.

5. Both leaders shared the view that consultations and dialogue between
the two countries should be further promoted in order to develop the
present Japan-Republic of Korea relationship to a higher dimension.

Based on this view, the two leaders decided to maintain and strength-
en the mutual visits and the close consultations between them, to conduct
these visits and consultations regularly and to further enhance Minister-
level consultations in various areas, in particular those between their
Foreign Ministers. They also decided that a gathering of Ministers of the
two countries would be held as soon as possible to provide an occasion
for a free exchange of views among the concerned Ministers responsible
for policy implementation. In addition, the two leaders expressed appre-
ciation for the positive results of exchanges among parliamentarians of
Japan and the Republic of Korea, and welcomed the positions of the
Japan-Republic of Korea and the Republic of Korea-Japan parliamentari-
an friendship leagues to expand their activities, and decided that they
would encourage increased exchanges among young parliamentarians
who will play a prominent role in the twenty-first century.

6. The two leaders shared the view that it was important for Japan and the
Republic of Korea to cooperate on and to participate actively in interna-
tional efforts to build a more peaceful and safer international order in the
post-Cold War world. They shared the view that the role of the United
Nations should be strengthened in order to respond more effectively to
the challenges and tasks in the twenty-first century and that this could be
achieved through strengthening the functions of the Security Council,
increasing the efficiency of the United Nations Secretariat, ensuring a
stable financial base, strengthening United Nations peace-keeping opera-
tions, cooperation for economic and social development in developing
countries and other means.

Bearing these views in mind, President Kim Dae Jung expressed ap-
preciation for Japan’s contributions to and the Japanese role in the inter-
national community, including the United Nations, and expressed the
expectation that these kinds of contributions and role will be increased in
the future.

The two leaders also stressed the importance of disarmament and
non-proliferation. In particular, they emphasized that all kinds of weap-
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ons of mass destruction and their proliferation posed a threat to the peace
and security of the international community, and decided to further
strengthen cooperation between Japan and the Republic of Korea in this
field.

The two leaders welcomed the security dialogue as well as the defense
exchanges at various levels between the two countries and decided to
further strengthen them. The leaders also shared the view on the impor-
tance of both countries to steadfastly maintain their security arrange-
ments with the United States while at the same time further strengthen
efforts on multilateral dialogue for the peace and stability of the Asia-
Pacific region.

7. The two leaders shared the view that in order to achieve peace and
stability on the Korean Peninsula, it was extremely important that North
Korea pursue reform and openness and take through dialogue a more
constructive attitude. Prime Minister Obuchi expressed support for the
policies of President Kim Dae Jung regarding North Korea under which
the Republic of Korea is actively promoting reconciliation and cooperati-
on while maintaining a solid security system. In this regard, both leaders
shared the view that the implementation of the Agreement on Reconcilia-
tion, Nonaggression, Exchanges and Cooperation between the South and
North, which entered into force in February 1992, and the smooth pro-
gress of the Four-Party Talks are desirable. Furthermore, both leaders
confirmed the importance of maintaining the Agreed Framework signed
in October 1994 between the United States of America and North Korea
and the Korean Peninsula Energy Development Organization (KEDO) as
the most realistic and effective mechanisms for preventing North Korea
from advancing its nuclear program. In this connection, the two leaders
shared the concern and regret expressed by the President of the United
Nations Security Council on behalf of the Security Council over the recent
missile launch by North Korea, as well as the view that, North Korea’s
missile development, if unchecked, would adversely affect the peace and
security of Japan, the Republic of Korea and the entire Northeast Asian
region.

The two leaders reaffirmed the importance of close coordination be-
tween the two countries in conducting their policies on North Korea, and
shared the view that policy consultations at various levels should be
strengthened.

8. The two leaders agreed that in order to maintain and develop the free
and open international economic system and revive the Asian economy
which is facing structural problems, it is important that Japan and the
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Republic of Korea further strengthen their mutual cooperative relations
in the economic field in a balanced manner while each overcomes its
respective economic difficulties. For this end, the two leaders shared the
view that they would further strengthen bilateral economic policy consul-
tations as well as to further promote policy coordination between the two
countries at such multilateral fora as the World Trade Organization
(WTO), the Organisation for Economic Co-operation and Development
(OECD) and the Asia-Pacific Economic Cooperation (APEC).

President Kim appreciated the economic assistance to the Republic of
Korea from Japan in the past in a wide range of areas including finance,
investment and technological transfer, and explained the efforts of the
Republic of Korea to resolve its economic problems. Prime Minister Obu-
chi explained the various measures for reviving the Japanese economy
and the economic assistance which Japan is providing to assist in over-
coming the difficulties faced by Asian economies, and expressed Japan’s
intention to continue support for the efforts being made by the Republic
of Korea to overcome its economic difficulties. Both leaders welcomed
that a basic agreement was reached on loans from the Export-Import
Bank of Japan to the Republic of Korea which properly utilizes the fiscal
investment and loan program.

The two leaders sincerely welcomed that the negotiations on the new
Japan-Republic of Korea fisheries agreement, which had been a major
outstanding issue between the two countries, had reached basic agree-
ment, and expressed the hope that under the new fishing order based on
the United Nations Convention on the Law of the Sea, relations between
Japan and the Republic of Korea in the area of fisheries would develop
smoothly.

The two leaders also welcomed the signing of the new Japan-Republic
of Korea Tax Convention.

They shared the common view that they would enhance cooperation
and exchanges in various areas including trade and investment, industri-
al technology, science and technology, telecommunications and exchang-
es between governments, employers and workers, and to exchange infor-
mation and views on their respective social welfare systems at an appro-
priate time in the future, bearing in mind the probable conclusion of a
Japan-Republic of Korea Agreement on Social Security.

9. The two leaders shared the view that both Governments would coope-
rate closely on resolving various global issues which transcend national
borders and which are becoming new threats to the security and welfare
of the international community. They also shared the view that both
countries would promote Japan-Republic of Korea environmental policy
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dialogue in order to strengthen their cooperation on various issues con-
cerning the global environment, such as reducing greenhouse gas emissi-
ons and countermeasures against acid rain. They further shared the de-
termination to promote bilateral coordination further on overseas assi-
stance so as to strengthen their support for developing countries. In
addition, the two leaders shared the view that both Governments would
commence talks on concluding a Japan-Republic of Korea Extradition
Treaty and further strengthen cooperation on countermeasures against
international organized crime such as on illicit narcotics and stimulants.

10. Recognizing that the foundation for effectively advancing cooperation
between Japan and the Republic of Korea in the areas mentioned above
lies not only in intergovernmental exchanges but also in profound mutual
understanding and diverse exchanges among the peoples of the two
countries, the two leaders shared the view that they would expand cul-
tural and personnel exchanges between the two countries.

The two leaders shared their determination to support cooperation
between the peoples of Japan and the Republic of Korea for the success of
the 2002 Soccer World Cup and to use the occasion of this event to further
promote cultural and sports exchanges.

The two leaders decided to promote exchanges among various groups
and region at various levels in the two societies, inter alia, researchers,
teachers, journalists, civic circles and other diverse groups.

The two leaders decided to continue the ongoing measures to simpli-
fy visa requirements as a means to create a foundation on which to
promote such exchanges and mutual understanding. The two leaders
agreed that, in order to contribute to the expansion of exchanges and to
the furthering of mutual understanding between Japan and the Repub-
lic of Korea, efforts would be made to enhance governmental programs
for the exchange of students and youths including the introduction of
such programs for junior and senior high school students, and that both
Governments would introduce a working holiday program for youths
of both countries from April 1999. Recognizing that Korean nationals
residing in Japan could serve as a bridge for mutual exchanges and
understanding between the peoples of Japan and the Republic of Korea,
the two leaders also shared the determination to continue ongoing
consultations between the two countries for the enhancement of their
social status.

The two leaders highly appreciated the significance of intellectual
exchanges between Japan and the Republic of Korea being conducted by
the concerned individuals and groups such as the Japan-Republic of
Korea Forum and the Japan-Republic of Korea Joint Committee to Pro-
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mote Historical Research, and decided to continue support for such ef-
forts.

President Kim Dae Jung conveyed his policy of opening the Republic
of Korea to Japanese culture. Prime Minister Obuchi welcomed this poli-
cy as contributing to true, mutual understanding between the peoples of
Japan and the Republic of Korea.

11. Prime Minister Obuchi and President Kim Dae Jung expressed their
shared faith that the new Japan-Republic of Korea partnership towards
the twenty-first century can be enhanced to an even higher dimension
through the broad-based participation and untiring efforts of the peoples
of the two countries. The two leaders called on the peoples of both
countries to share the spirit of this Joint Declaration and to participate in
joint efforts to build and develop a new Japan-Republic of Korea part-
nership.

Prime Minister of Japan
President of the Republic of Korea
Tokyo, 8 October 1998.

1.4 ERKLÄRUNG VON PJÖNGJANG (17. SEPTEMBER 2002)4

Japan-DPRK Pyongyang Declaration
Japanese Prime Minister Junichiro Koizumi and Chairman Kim Jong-

Il of the DPRK National Defense Commission met and had talks in
Pyongyang on September 17, 2002.

Both leaders confirmed the shared recognition that establishing a
fruitful political, economic and cultural relationship between Japan and
the DPRK through the settlement of unfortunate past between them and
the outstanding issues of concern would be consistent with the funda-
mental interests of both sides, and would greatly contribute to the peace
and stability of the region.

1. Both sides determined that, pursuant to the spirit and basic principles
laid out in this Declaration, they would make every possible effort for an
early normalization of the relations, and decided that they would resume
the Japan DPRK normalization talks in October 2002.

Both sides expressed their strong determination that they would
sincerely tackle outstanding problems between Japan and the DPRK

4 Quelle: Ministry of Foreign Affairs, Japan: http://www.mofa.go.jp/region/
asia-paci/n_korea/pmv0209/pyongyang.html (Zugriff am 13.08.2003).
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based upon their mutual trust in the course of achieving the normalizati-
on.

2. The Japanese side regards, in a spirit of humility, the facts of history that
Japan caused tremendous damage and suffering to the people of Korea
through its colonial rule in the past, and expressed deep remorse and
heartfelt apology.

Both sides shared the recognition that, providing economic co-opera-
tion after the normalization by the Japanese side to the DPRK side, includ-
ing grant aids, long-term loans with low interest rates and such assistances
as humanitarian assistance through international organizations, over a
period of time deemed appropriate by both sides, and providing other
loans and credits by such financial institutions as the Japan Bank for
International Co-operation with a view to supporting private economic
activities, would be consistent with the spirit of this Declaration, and
decided that they would sincerely discuss the specific scales and contents
of the economic co-operation in the normalization talks.

Both sides, pursuant to the basic principle that when the bilateral
relationship is normalized both Japan and the DPRK would mutually
waive all their property and claims and those of their nationals that had
arisen from causes which occurred before August 15, 1945, decided that
they would discuss this issue of property and claims concretely in the
normalization talks.

Both sides decided that they would sincerely discuss the issue of the
status of Korean residents in Japan and the issue of cultural property.

3. Both sides confirmed that they would comply with international law
and would not commit conducts threatening the security of the other
side. With respect to the outstanding issues of concern related to the lives
and security of Japanese nationals, the DPRK side confirmed that it
would take appropriate measures so that these regrettable incidents, that
took place under the abnormal bilateral relationship, would never hap-
pen in the future.

4. Both sides confirmed that they would co-operate with each other in
order to maintain and strengthen the peace and stability of North East
Asia.

Both sides confirmed the importance of establishing co-operative rela-
tionships based upon mutual trust among countries concerned in this
region, and shared the recognition that it is important to have a frame-
work in place in order for these regional countries to promote confidence-
building, as the relationships among these countries are normalized.



Zeittafel

227

Both sides confirmed that, for an overall resolution of the nuclear
issues on the Korean Peninsula, they would comply with all related
international agreements. Both sides also confirmed the necessity of re-
solving security problems including nuclear and missile issues by pro-
moting dialogues among countries concerned.

The DPRK side expressed its intention that, pursuant to the spirit of
this Declaration, it would further maintain the moratorium on missile
launching in and after 2003.

Both sides decided that they would discuss issues relating to security.

Prime Minister of Japan
Junichiro Koizumi

Chairman of the DPRK National Defense Commission
Kim Jong-Il

September 17, 2002
Pyongyang

2. ZEITTAFEL

1876 Kanghwa-Vertrag zwischen Japan und Korea 

1885 Tientsin-Vertrag zwischen Japan und China 

1894/1895 1. Sino-Japanischer Krieg (Nisshin sensô)

1904 Koreanisch-Japanisches „Verteidigungsbündnis“

1904/1905 Russisch-Japanischer Krieg (Nichiro sensô)

1905 Errichtung einer japanischen Generalvertretung in Seoul
(Kankoku tôkan)

1907 Koreanisch-Japanischer Vertrag

1910 Japanische Annexion Koreas und Errichtung des General-
gouvernements (Chôsen sôtoku)

1910−1945 Japanische Kolonialherrschaft über Korea

1945 Kapitulation Japans und Besetzung Koreas durch US-ameri-
kanische und Truppen der UdSSR

1950−1953 Koreakrieg

1965 Aufnahme diplomatischer Beziehungen zwischen Japan und
Südkorea (Südkoreanisch-Japanischer Grundlagenvertrag)

1977−1983 Entführung japanischer Staatsbürger aus Japan und Europa
nach Nordkorea




